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Ladies and Gentlemen

NAMASKAR

It is indeed a pleasure and privilege for me to be associated with the launching of three books with religious content written by Mr. Gian Dhunnookchand. 

At the first instance, I would like to congratulate the sincere efforts put in by the members of the Mauritius Sanatan Dharma Temples Federation in supporting Mr. Dhunnookchand in his endeavour and orgainising this momentous event to promote religious values and studies.

In this material world, shaken by numerous social problems and family distresses, we need to seriously reflect on the principles enunciated in our holy books where emphasis is laid on spiritual values, virtuous living, moral ethics and unity in diversity. These principles encompass the precepts to righteous, peaceful and successful living and need to be actively promoted to prevent our youngsters to fall prey to social evils like drug addiction, violent and intolerant behaviour, devilish temptations and extremism.

By putting together some of the precious gems of the Hindu scriptures in his books and refocusing on the valuable teachings of the sacred scriptures 
like the Ramayana, the Upanishads, the Vedas and the Bhagavad Gita, Mr. Dhunnookchand is giving the opportunity to readers, particularly youngsters, to have a glimpse of the contents of the sacred scriptures of Hinduism without going through voluminous reading. The books I am launching today will definitely help in better understanding and grasping the messages contained in our sacred scriptures. The translation that follows each quote in hindi will certainly arouse interest from non-hindus as well, thus contributing in promoting inter-cultural interactions and wider understanding of the fundamental values and ideals being highlighted. 
I seize this opportunity to appeal to parents and religious dignitaries, as well as to socio-cultural and religious organisations to relentlessly endeavour towards keeping our society on the track of virtuousness by propagating the noble, everlasting and enriching values found in our sacred scriptures. These values carry a universal message of love, peace and brotherhood, transcend all barriers and represent powerful tools in the quest for unity and tolerance in a multi-racial country like ours.
Ladies and Gentlemen, Government is fully committed to preserve, propagate and share our rich and diverse religious, cultural and linguistic heritage. 

It is a matter of pride for me when I recall that in my capacity of Acting Prime Minister, I took the decision on 13 February 2004 to give to oriental languages the status they deserve in our school curriculum. Through this decision, oriental languages, i.e  Hindi, Tamil, Telegou, Marathi, Urdu, Arabic and Mandarin were put at par with any other examinable subject at CPE level and since then they are being computed in the grade aggregate for admission to Form I. It showed my sincerity of purpose on the linguistic front. I am happy that socio-cultural organisations now recognise that it was a historic decision to encourage the teaching of oriental languages in our schools and in so doing promote and propagate these languages.

I am pleased to have been party to the setting up of the Ramayana Centre and the World Hindi Secretariat in Mauritius. We have come up with a Bhojpuri Speaking Union Bill and I look forward towards the presentation of a Sanskrit Speaking Union Bill as well. 
I am totally in favour of further promoting religious studies which will help in shaping a responsible society with high moral ethics and standards. And in this respect, I believe books like the one we are launching today will be precious tools in the hands of students and readers in general.
We know how important it is to recognise and respect the languages, values and traditions of all the communities that make the Mauritian rainbow so resplendent. We know that in our non-segregative approach as regards cultural and linguistic issues lies the consolidation of national unity in our diversity.

Our efforts and decision-making since independence have been geared towards propelling this little island into a haven of sustainable progress, prosperity and economic success.

But while we are doing that, we have never lost sight of the importance of preserving and promoting our religious and cultural values and traditions, without which no real progress is achievable.

Ladies and Gentlemen, our religious, cultural and linguistic heritage is like a vast ocean. Let us gather the gems it enfolds as we walk along its shores on the sands of time.

Bhayo aur Beheno

Jon desh mein bhaasa / sanskriti / dhaarm / aur reeti rivaz ki barsaat howé là / jaisé hamni ké desh mein ba / ou desh mein / jaanta hardam sook aur shanti mé jiyé là. Sarkar ki taraf sé /jo subhidha di jati hein/  bhasaon aur sanskritiyon ké prachar ké liyé, vo kayam harégi aur pura sahayog deti rahégi.
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